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Lettre datee du 15 avril 2013, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de me referer a la declaration du President publiee sous la cote 
S/PRST/2011/19 sur la reforme du secteur de la securite, dans laquelle le Conseil de 
securite m’a prie de lui presenter, debut 2013, une analyse de l’appui apporte par 
l’ONU aux reformes du secteur de la securite, notamment en Afrique, et de lui faire 
des recommandations sur les meilleurs moyens de renforcer la demarche globale 
suivie en la matiere. 

Actuellement, les activites de gestion de la reforme du secteur de la securite 
sont menees dans le cadre d’operations de maintien de la paix, de missions politiques 
speciales et d’autres situations, prescrites par le Conseil de securite ou recommandees 
par l’Assemblee generate. La gouvernance du secteur de la securite demeure Fun des 
domaines qui connaissent actuellement le developpement le plus rapide a l’ONU, 
comme en temoignent egalement de nombreuses resolutions du Conseil. 

Depuis juillet 2012, le Groupe de la reforme du secteur de la securite du 
Departement des operations de maintien de la paix a organise plusieurs 
consultations comme le lui a demande le Conseil de securite. Ces activites ont tenu 
compte des relations qui existaient entre l’assistance offerte par l’ONU, d’une part, 
et, de F autre, la prevention des conflits et la consolidation de la paix, et egalement 
des vues des organes et acteurs concernes du systeme des Nations Unies lors de 
l’etablissement du rapport. 

Parmi les consultations initiates, on pouvait citer notamment 1’ atelier 
interinstitutions organise a 1’ intention des hauts responsables du secteur de la 
securite en juillet 2012; le groupe d’experts de haut niveau sur les problemes 
rencontres et les occasions a saisir dans le domaine de la reforme du secteur de la 
securite en Afrique de l’Est et le deuxieme forum de haut niveau sur la vision 
africaine de la reforme du secteur de la securite, tenus tous deux en octobre 2012; la 
reunion de haut niveau du Groupe des Amis de la reforme du secteur de la securite 
qui a eu lieu en decembre 2012 ainsi qu’une reunion des hauts responsables du 
secteur de la securite de l’ONU qui s’est deroulee a Geneve en mars 2013. Nombre 
de ces rencontres ont ete accueillies par des Etats Membres et des organisations 
regionales, dont EUnion africaine, ou organisees en partenariat avec eux. J’ai 
egalement sollicite l’avis du Comite special des operations de maintien de la paix, 
dont le rapport annuel a ete publie en septembre 2012. 
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En outre, le Secretariat s’attache actuellement a consulter un large eventail de 
parties prenantes en mettant l’accent sur les donnees d’experience recueillies en 
Afrique et les enseignements tires de 1’elaboration du Plan directeur de l’Union 
africaine pour la reforme du secteur de la securite, qui a ete adopte par les chefs 
d’Etat et de gouvernement africains lors du Sommet de janvier 2013. 

Par ailleurs, l’Equipe speciale interinstitutions pour la reforme du secteur de la 
securite a etabli sa premiere serie de cinq notes d’orientation techniques integrees sur 
la reforme du secteur de la securite, lancee en decembre 2012. Certains des elements 
fondamentaux qui figurent dans les notes d’orientation techniques integrees serviront 
de base a mon analyse globale de la reforme du secteur de la securite. 

Afin de donner au Conseil de securite un apercpu general des elements en plein 
essor releves dans la declaration du President susmentionnee et compte tenu de la 
necessite de proceder a des consultations plus approfondies dans le cadre des 
travaux de l’Equipe speciale interinstitutions des Nations Unies sur la reforme du 
secteur de la securite et de ses homologues sur le terrain, mon rapport au Conseil 
devrait en principe etre publie d’ici au 30 septembre 2013. Je demande done tres 
respectueusement un report d’echeance. Le Secretariat serait dispose a faire au 
Conseil le point de la situation a une date convenue d’un commun accord avant 
l’echeance revisee. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter le texte de la presente lettre a 
Eattention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) BAN Ki-moon 
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